
JG79Y437H02  Outils nécessaires à l’installation
Tournevis Phillips
Niveau
Règle graduée
Couteau tout usage ou paire 
de ciseaux
Scie-cloche de 75 mm
Clé dynamométrique

JKLMNMOPQRSTPSRMUVRMWOPMXKLMYZ[\KR]
Clé hexagonale de 4 mm
Outil d’évasement pour le modèle R32, R410A
Tubulure de jauge pour le modèle R32, R410A
Pompe à vide pour le modèle R32, R410A
Tuyau de charge pour le modèle R32, R410A
Coupe-tuyau avec alésoir

F
R

A
N

Ç
A

IS
REFRIGERANT

CLIMATISEURS A ELEMENTS SEPARES

NOTICE D’INSTALLATION

Les noms des modèles sont indi-
qués dans la section 1-3.
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1. AVANT L’INSTALLATION

SIGNIFICATION DES SYMBOLES AFFICHÉS SUR L’UNITÉ INTERNE ET/OU SUR L’UNITÉ EXTERNE

AVERTISSEMENT
WfZYgPRMhiZjXRjhZR]

JRTTRMPjZTLMPTZKZYRMPjMSLkSZlLSmjTMZjnm[[moKRp
qZMKRMSLkSZlLSmjTMkPZTMRTMRjTSRMRjMXOjTmXTMmQRXMPjRMnm[[RMOPMPjRM\ZrXRMXsmPhRtMZKM\SOhPZSmMPjMlmuMTOVZgPRMRTMPjMZjXRjhZRMSZYgPRMhRMYRMhLXKRjXsRSp

vRPZKKRuMKZSRMKmMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwMmQRXMYOZjMmQmjTMPTZKZYmTZOjp

~RM\RSYOjjRKMhiRjTSRTZRjMRYTMTRjPMhRMKZSRMmQRXMYOZjMKmMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwMRTMKRM��w}{~M|izwqy�~~�yzxwMmQmjTMPTZKZYmTZOjp

|RM\KPYMm[\KRYMZjkOS[mTZOjYMYOjTMhZY\OjZoKRYMhmjYMKmMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwtMKRM��w}{~M|izwqy�~~�yzxwMRTMhOXP[RjTYMYZ[ZKmZSRYp

1-1. INSTRUCTIONS A RESPECTER A TOUT MOMENT PAR MESURE DE SECURITE
�M vRPZKKRuMKZSRMKRYM�zwqyf}JyzxwqM�Mf{q�{Jy{fM�Myx}yM�x�{wyM��fM�{q}f{M|{Mq{J}fzy{�MmQmjTMhRM\SOXLhRSMNMKiZjYTmKKmTZOjMhPMXKZ[mTZYRPSp
�M �QmjTMhRMXO[[RjXRSMKmMXOjUlPSmTZOjMhRMKiZjTRSkmXRM�Z��ZtMQLSZURuMKRYMXOjYZljRYMhRMYLXPSZTLMhmjYMKmMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwMhPMXKZ[mTZYRPSp
�M vRPZKKRuMSRY\RXTRSMYXSP\PKRPYR[RjTMKRYM[ZYRYMRjMlmShRMXOjTRjPRYMhmjYMXRTTRMjOTZXRMXmSMRKKRYMXOjXRSjRjTMhRYM\OZjTYMRYYRjTZRKYMNMKmMYLXPSZTLp
�M �\SrYMmQOZSMKPMKmM\SLYRjTRMjOTZXRtMQRPZKKRuMKmMXOjYRSQRSMmQRXMKRYMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwMhRMKim\\mSRZKM\OPSM\OPQOZSMKmMXOjYPKTRSMPKTLSZRPSR[RjTp

 AVERTISSEMENT W�RPTMRjTSm�jRSMKmM[OSTtMhRYMoKRYYPSRYMlSmQRYtMRTXp]

■ N’installez jamais l’unité seul (utilisateur).
M }jRM ZjYTmKKmTZOjM ZjXO[\KrTRM\RPTM �TSRM NM KiOSZlZjRMhiPjM

incendie, d’une électrocution, de blessures suite à la 
XsPTRM hRM Kim\\mSRZKM OPM hRM kPZTRYM hiRmPpM JOjYPKTRSM PjM
SRQRjhRPSMKOXmKMOPMPjMZjYTmKKmTRPSMmlSLLp

■ Exécuter les travaux d’installation en toute sécu-
rité conformément aux instructions de la notice 
d’installation.

M }jRM ZjYTmKKmTZOjM ZjXO[\KrTRM\RPTM �TSRM NM KiOSZlZjRMhiPjM
incendie, d’une électrocution, de blessures suite à la 
XsPTRMhRMKim\\mSRZKMOPMhRMkPZTRYMhiRmPp

■ Lors de l’installation de l’appareil, utiliser l’équi-
pement de protection et les outils adéquats, par 
mesure de sécurité.

M ~RMjOj�SRY\RXTMhRMXRYMSRXO[[mjhmTZOjYM\RPTM�TSRMNM
KiOSZlZjRMhRMoKRYYPSRYp

■ Par mesure de sécurité, installer l’appareil dans 
un endroit capable de supporter son poids.

 Si l’appareil est installé dans un endroit incapable 
de supporter son poids, il pourrait tomber et blesser 
gPRKgPiPjp

■ Tout travail sur le système électrique doit être 
"#$%&'$*+02*&4*$5"%'26%6"4*7&0568$*"'*"#+$269"4'$*
conformément aux manuel d’installation. Veiller 
à utiliser un circuit exclusif. Ne raccorder aucun 
autre appareil électrique sur le circuit du climati-
seur.

M }jM XZSXPZTM LKRXTSZgPRM hRM Xm\mXZTLM ZjYPkUYmjTRM OPM PjRM
ZjYTmKKmTZOjM ZjXOSSRXTRM \RPQRjTM �TSRM NM KiOSZlZjRM hiPjM
ZjXRjhZRMOPMhiPjRMLKRXTSOXPTZOjp

■ Raccordez correctement l’unité à la terre.
M wRM\mYMSmXXOShRSMKRMX�oKRMhRMTRSSRMNMPjMTP�mPMhRMlmutM

une conduite d’eau, un paratonnerre ou le câble de 
TRSSRMhiPjMTLKL\sOjRpM}jRM[ZYRMNMKmMTRSSRMhLkRXTPRPYRM
\OPSSmZTMRjTSm�jRSMPjMSZYgPRMhiLKRXTSOXPTZOjp

■ Pour éviter toute détérioration, veillez à ce que 
les pièces et les vis n’exercent pas de pression 
excessive sur les câbles.

M |RYMUKYMRjhO[[mlLYM\OPSSmZRjTM\SOQOgPRSMPjMZjXRjhZRM
OPMPjRMLKRXTSOXPTZOjp

■ Toujours couper l’alimentation principale lors de 
l’installation de la carte à circuits imprimés du 
panneau de commande de l’unité interne ou lors 
d’une intervention sur le câblage électrique.

M ~RMjOj�SRY\RXTMhRMXRYMSRXO[[mjhmTZOjYM\RPTM�TSRMNM
KiOSZlZjRMhiPjRMLKRXTSOXPTZOjp

■* :'656;"2*5";*%<=5";*;+$%68$;*+>&2*20%%>2?"2*"4*
'>&'"*;$%&26'$*5";*&46'$;*64'"24"*"'*"#'"24"*"'*8#"2*
les câbles solidement aux sections de raccor-
dement des blocs de sorties de façon à ce qu’ils 
n’exercent aucune pression sur les sections de 
20%%>2?"9"4'@*J"*+0;*+2>5>4K"2*5";*85;*46*&'656;"2*
de connexion intermédiaire.

M }jMoSmjXsR[RjTMZjXO[\KRTMRTMjOjMYLXPSZYLM\RPTM\SOQO-
gPRSMPjMZjXRjhZRp

■ Ne pas installer l’appareil dans un endroit exposé 
Q*?";*W&6'";*?"*K0Z*64[0990=5"@

M ~mM kPZTRMRTM KimXXP[PKmTZOjMhRMlmuMmPTOPSMhRM Kim\\mSRZKM
\RPTMRjTSm�jRSMhRYMSZYgPRYMhiRV\KOYZOjp

■ Ne pas utiliser de raccord intermédiaire ou de ral-
longe pour brancher le cordon d’alimentation et 
ne pas brancher plusieurs appareils à une même 
prise secteur.

M }jM [mPQmZYM XOjTmXTtM PjRM ZYOKmTZOjM ZjYPkkZYmjTRtM PjM
XOPSmjTM TSO\M kOSTtM RTXpM \RPQRjTM RjTSm�jRSM hRYM SZYgPRYM
hiZjXRjhZRMOPMhiLKRXTSOXPTZOjtMRTXp

■ \"655"2*Q*&'656;"2*5";*+6]%";*W>&246";*>&*;+$%68$";*
dans la notice lors des travaux d’installation.

M ~iPTZKZYmTZOjMhRM\ZrXRYMhLkRXTPRPYRYM\RPTM�TSRMNMKiOSZlZjRM
de blessures corporelles ou d’une fuite d’eau suite à un 
ZjXRjhZRtMPjRMLKRXTSOXPTZOjtMKmMXsPTRMhRMKim\\mSRZKtMRTXp

■ ^&*9>9"4'*?"*=204%_"2*50*8%_"*?`0569"4'0'6>4*
dans la prise secteur, veiller à dépoussiérer 
"'*4"''>k"2*50*8%_"*"'*50*+26;"*"4*%>4'2w504'*
qu’aucun élément n’est desserré. S’assurer que la 
8%_"*?`0569"4'0'6>4*";'*"4W>4%$"*Q*W>4?*?04;*50*
prise secteur.

M ~mM \SLYRjXRM hRM \OPYYZrSRtM hRM YmKRTLM OPM hiLKL[RjTYM
hRYYRSSLYMhmjYMKmMUXsRMhimKZ[RjTmTZOjMOPMKmM\SZYRMYRX-
TRPSM \RPTM �TSRM NM KiOSZlZjRM hiPjRM LKRXTSOXPTZOjM OPM hiPjM
ZjXRjhZRpMJOjTS�KRSMKmMUXsRMhimKZ[RjTmTZOjMRTMSR[\KmXRSM
KRYMLKL[RjTYMhRYYRSSLYMLQRjTPRKYp

■ Fixer correctement le couvercle du boîtier élec-
trique de l’unité interne et le panneau de service 
de l’unité externe.

M qZM KRMXOPQRSXKRMhPMoO�TZRSMLKRXTSZgPRMhRMKiPjZTLM ZjTRSjRM
et/ou le panneau de service de l’unité externe sont mal 
UVLYtM ZKYM SZYgPRjTM hRM \SOQOgPRSM PjM ZjXRjhZRM OPM PjRM
LKRXTSOXPTZOjMRjMSmZYOjMhRMKmM\OPYYZrSRtMhRMKiRmPtMRTXpM
\SLYRjTRYMhmjYMKRMXZSXPZTp

■ Lors de l’installation, du déplacement ou de 
l’entretien de l’appareil, veiller à ce qu’aucune 
;&=;'04%"*0&'2"*7&"*5"*2$W26K$204'*;+$%68$*{|}~�*
ne pénètre dans le circuit de réfrigération.

M ~mM \SLYRjXRM hiPjRM YPoYTmjXRM LTSmjlrSRtM XO[[RM hRM
l’air dans le circuit, peut provoquer une augmentation 
anormale de la pression et causer une explosion, voire 
hRYM oKRYYPSRYpM ~iPTZKZYmTZOjM hRM SLkSZlLSmjTM mPTSRM gPRM
XRKPZMgPZMRYTMY\LXZULM\OPSMKRMY�YTr[RM\SOQOgPRSmMPjRM
défaillance mécanique, un mauvais fonctionnement du 
Y�YTr[RtMOPMPjRM\mjjRMhRMKim\\mSRZKpM|mjYMKRM\ZSRMhRYM
XmYtMKmMYLXPSZTLMhPM\SOhPZTM\OPSSmZTM�TSRMlSmQR[RjTM[ZYRM
RjMhmjlRSp

■ Ne libérez pas le réfrigérant dans l’atmosphère. 
En cas de fuite de réfrigérant pendant l’instal-
50'6>4�*0$2"Z*50*+6]%"@*^*50*84*?"*5`64;'0550'6>4�*
aucune fuite de réfrigérant ne doit être présente 
sur le circuit.

M qZMKRMSLkSZlLSmjTMkPZTMRTMRjTSRMRjMXOjTmXTMmQRXMPjRMnm[[RM
ou une pièce chaude comme un radiateur-ventilateur, 
un chauffage au kérosène ou une cuisinière, il produira 
PjMlmuMTOVZgPRpM�OPSjZYYRuMPjRMQRjTZKmTZOjMmhLgPmTRMRjM
mXXOShMmQRXMKmMjOS[RM{w�����p

■ Utiliser les outils et l’équipement de tuyauterie 
adaptés à l’installation.

M ~mM\SRYYZOjMhPMSLkSZlLSmjTMf��MRYTM�t�MkOZYMYP\LSZRPSRM
NMXRKKRMhPMf��pM~iPTZKZYmTZOjMhiOPTZKYMOPMhiLgPZ\R[RjTYM
inadaptés et une installation incomplète peuvent pro-
QOgPRSMKiLXKmTR[RjTMhRYMTP�mPVMRTMoKRYYRSMgPRKgPiPjp

■ Pendant l’opération d’aspiration du réfrigérant, 
arrêter le compresseur avant de débrancher les 
tuyaux de réfrigérant.

 Si les tuyaux de réfrigérant sont débranchés avant 
KimSS�TMhPMXO[\SRYYRPSMRTMYZMKRMSOoZjRTMhimSS�TMRYTMOPQRSTtM
hRMKimZSM\OPSSmZTM�TSRMmY\ZSLMRTMKmM\SRYYZOjMhPMX�XKRMhRM
SLkSZlLSmTZOjM\OPSSmZTM[OjTRSMhRM km�OjMmjOS[mKRpM~RYM
TP�mPVM\OPSSmZRjTMLXKmTRSMRTMoKRYYRSMgPRKgPiPjp

■ Pendant l’installation de l’appareil, brancher 
correctement les tuyaux de réfrigérant avant de 
lancer le compresseur.

 Si le compresseur démarre avant le branchement des 
TP�mPVMhRMSLkSZlLSmjTMRTMYZMKRMSOoZjRTMhimSS�TMRYTMOPQRSTtM
hRMKimZSM\OPSSmZTM�TSRMmY\ZSLMRTMKmM\SRYYZOjMhPMX�XKRMhRM
SLkSZlLSmTZOjM\OPSSmZTM[OjTRSMhRM km�OjMmjOS[mKRpM~RYM
TP�mPVM\OPSSmZRjTMLXKmTRSMRTMoKRYYRSMgPRKgPiPjp

■ Fixer un écrou évasé avec une clé dynamomé-
trique comme indiqué dans cette notice.

 Si l’écrou évasé est trop serré, il pourrait se rompre 
au bout de plusieurs années et provoquer une fuite de 
SLkSZlLSmjTp

■ L’installation de l’appareil doit être conforme aux 
normes électriques nationales.

■ Lorsque vous utilisez un brûleur à gaz ou un 
0&'2"*0++02"65*+2>?&6;04'*?";*[099";�*"#'20k"Z*
complètement le réfrigérant du climatiseur et 
veillez à ce que la zone soit bien ventilée.

M qZMKRMSLkSZlLSmjTMkPZTMRTMRjTSRMRjMXOjTmXTMmQRXMPjRMnm[[RM
OPMPjRM\ZrXRMXsmPhRtMZKM\SOhPZSmMPjMlmuMTOVZgPRMRTMPjM
ZjXRjhZRMSZYgPRMhRMYRMhLXKRjXsRSp

■ N’utilisez pas d’autres moyens pour le nettoyage 
que ceux recommandés par le fabricant.

■ L’appareil doit être rangé dans une pièce ne 
contenant aucune source d’allumage continue 
{"#"9+5"*�*[099";*4&";�*0++02"65*Q*K0Z*>&*%_0&W-
fage électrique).

■ Ne percez pas et ne brûlez pas l’appareil.
■ Sachez que les réfrigérants peuvent être ino-

dores.
■ La tuyauterie doit être protégée contre tout dom-

mage physique.
■ L’installation de tuyauterie doit être limitée au 

strict minimum.
■ Les réglementations nationales sur les gaz 

doivent être respectées.
■ Gardez les ouvertures de ventilation libres d’obs-

truction.



 PRECAUTION W�RPTM\SOQOgPRSMhRYMoKRYYPSRYMlSmQRYMhmjYMXRSTmZjYMRjQZSOjjR[RjTYMYZMKim\\mSRZKMjiRYTM\mYMPTZKZYLMXOSSRXTR[RjTp]

■  Poser un disjoncteur de fuites à la terre selon 
l’endroit où le climatiseur sera monté.

M ~imoYRjXRM hiPjM hZY�OjXTRPSM hRM kPZTRYM NM KmM TRSSRM \RPTM
RjTSm�jRSMhRYMSZYgPRYMhiLKRXTSOXPTZOjp

■ Réaliser les travaux de vidange/tuyauterie confor-
mément aux instructions de la notice d’installation.

 Si les travaux de vidange/tuyauterie ne sont pas réalisés 
correctement, de l’eau pourrait s’écouler et endommager 
KRM[OoZKZRSMgPZMYRMTSOPQRMYOPYMKim\\mSRZKp

■ Ne toucher ni à l’entrée d’air ni aux ailettes en 
aluminium de l’unité externe.

M fZYgPRMhRMoKRYYPSRYp
■ Ne pas installer l’unité externe à proximité de 

l’habitat d’animaux de petite taille.
 Si des animaux de petite taille pénètrent dans l’unité et 

entrent en contact avec les composants électriques, ils pour-
raient provoquer un dysfonctionnement, des émissions de 
kP[LRMOPMPjMZjXRjhZRpMzKMXOjQZRjTMLlmKR[RjTMhRMXOjYRZKKRSMNM
KiPTZKZYmTRPSMhRMjRTTO�RSMSLlPKZrSR[RjTMKmM\LSZ\sLSZRMhRMKiPjZTLp

■ Ne faites pas fonctionner le climatiseur pendant 
?";*'20�0&#*?"*%>4;'2&%'6>4*"'*?"*846'6>4*64'$26-
eurs, ou lorsque vous cirez le sol.

M �QmjTMhiPTZKZYRSMKRMXKZ[mTZYRPStMQRjTZKRuMoZRjMKRMKOXmKMm\SrYM
RVLXPTZOjMhRMXRMT�\RMhRMTSmQmPVpM|mjYMKRMXmYMXOjTSmZSRtM
des éléments volatils pourraient adhérer à l’intérieur du 
climatiseur et provoquer une fuite d’eau ou la formation 
hRMSOYLRp

 

��~@*�����*��*�`����^����J�*�`�J��^��^���J

 

�M {[\KmXR[RjTMkmQOSZYmjTMKmMXZSXPKmTZOjMhRMKimZSp
�M {[\KmXR[RjTMkmQOSZYmjTMPjRMoOjjRMSL\mSTZTZOjMhRMKimZSMkSOZhMWOPMXsmPh]MhmjYMKmM\ZrXRp
�M �PSMYOKZhRMYmjYMQZoSmTZOjp
�M {[\KmXR[RjTMjRMkmQOSZYmjTM\mYMPjRMRV\OYZTZOjMmPVMSm�OjYMhZSRXTYMhPMYOKRZKpMwRM\mYMRV\OYRSM

mPVMSm�OjYMhZSRXTYMhPMYOKRZKM\RjhmjTMKmM\LSZOhRMRjTSRMKRMhLomKKmlRMRTMKiPTZKZYmTZOjp
�M {[\KmXR[RjTM\RS[RTTmjTMhiRkkRXTPRSMkmXZKR[RjTMKmMQZhmjlRMhRMKim\\mSRZKp 
�M {[\KmXR[RjTMNMPjRMhZYTmjXRMhRM�M[M[ZjZ[P[MhPMTLKLQZYRPSMRTMhPM\OYTRMhRMSmhZOpM~RMkOjXTZOj-

jR[RjTMhPMXKZ[mTZYRPSM\RPTMZjTRSkLSRSMmQRXMKmMSLXR\TZOjMSmhZOMOPMyvpMzKM\RPTMYimQLSRSMjLXRYYmZSRM
hRMoSmjXsRSMPjMm[\KZUXmTRPSMYPSMKim\\mSRZKMXOjXRSjLp

�M {[\KmXR[RjTMmPYYZMLKOZljLMgPRM\OYYZoKRMhRYMKm[\RYMnPOSRYXRjTRYMRTMNMKP[ZrSRM
ZjXmjhRYXRjTRpMJRXZMmUjMgPRMKRMXKZ[mTZYRPSM\PZYYRMXm\TRSMKRYMYZljmPVMZjkSmSOPlRYM
RjQO�LYM\mSMKmMTLKLXO[[mjhRpM~mMXsmKRPSMlLjLSLRM\mSMXRYMKm[\RYM\RPTMRjTSm�jRSMPjRM
hLkOS[mTZOjMOPMKRYMPKTSmQZOKRTYM\RPQRjTMRjTSm�jRSMPjRMhLTLSZOSmTZOjp

�M {[\KmXR[RjTM\RS[RTTmjTMhRMSRTZSRSMRTMhRMXsmjlRSMkmXZKR[RjTMKRMUKTSRMNMmZSp
�M {[\KmXR[RjTMLKOZljLMhRMYOPSXRYMhRMXsmKRPSMOPMhRMQm\RPSp

Remarque: 
~iPjZTLMZjTRSjRM\RPTMjRM\mYMSRXRQOZSMKRYMYZljmPVMhRMKmMTLKLXO[[mjhRMhmjYMPjRM\ZrXRM
hOjTMKRMY�YTr[RMhiLXKmZSmlRMRYTMNMKm[\RYMnPOSRYXRjTRYMNMOYXZKKmTRPSMZjTRS[ZTTRjTp

UNITE EXTERNE
�M {[\KmXR[RjTMjRMkmQOSZYmjTM\mYMPjRMRV\OYZTZOjMNMhRYMQRjTYMQZOKRjTYpMqZMKiPjZTLMRVTRSjRM

RYTMRV\OYLRMmPMQRjTM\RjhmjTMKRMhLlZQSmlRtMXRMhRSjZRSMYRSmM\KPYMKOjlp
�M {[\KmXR[RjTMkmQOSZYmjTMPjRMoOjjRMXZSXPKmTZOjMhimZSMYmjYM\OPYYZrSRMRVXRYYZQRp
�M {[\KmXR[RjTMjRMkmQOSZYmjTM\mYMPjRMRV\OYZTZOjMNMKmM\KPZRMOPMmPVMSm�OjYMhZSRXTYMhPMYOKRZKp
�M {[\KmXR[RjTMjRMlLjLSmjTM\mYMhRMjPZYmjXRM\OPSMKRMQOZYZjmlRMWoSPZTMhRMkOjXTZOjjR[RjTM

OPM\PKYmTZOjMhimZSMXsmPhMOPMkSOZh]p
�M {[\KmXR[RjTMYPSMPjM[PSMOPMPjMYP\\OSTMSZlZhRYM\OPSMLQZTRSMTOPTRM\SO\mlmTZOjMhPMoSPZTM

hRMkOjXTZOjjR[RjTMOPMQZoSmTZOjMhRMKim\\mSRZKp
�M {[\KmXR[RjTMgPZMjRMSZYgPRM\mYMhi�TSRMRV\OYLMNMhRYMkPZTRYMhRMlmuMXO[oPYTZoKRp
�M ~OSYgPRMKim\\mSRZKMRYTMZjYTmKKLMRjMsmPTRPStMKRYM\ZRhYMhRMYP\\OSTMhOZQRjTM�TSRMUVLYp
�M {[\KmXR[RjTMNM�M[M[ZjZ[P[MhRMKimjTRjjRMyvMOPMSmhZOpM~RMkOjXTZOjjR[RjTMhPMXKZ[mTZYRPSM

peut interférer avec la réception des ondes radio ou TV dans des régions où la réception 
RYTMkmZoKRpMzKM\RPTMYimQLSRSMjLXRYYmZSRMhRMoSmjXsRSMPjMm[\KZUXmTRPSMYPSMKim\\mSRZKMXOjXRSjLp

�M yOP�OPSYMZjYTmKKRSMKim\\mSRZKMNMKisOSZuOjTmKRp
�M zjYTmKKRSMKRMXKZ[mTZYRPSMhmjYMPjMRjhSOZTMNMKimoSZMhPMQRjTMRTMhRMKmMjRZlRpM|mjYMPjMRjhSOZTMYOP[ZYM

NMhRMkOSTRYMXsPTRYMhRMjRZlRtMZjYTmKKRSMPjMmoSZtMPjMYOXKRMRT�OPMhRYMLXSmjYMhRM\SOTRXTZOjp

Remarque:
zKMRYTMXOjYRZKKLMhRMkmZSRMPjRMoOPXKRMmQRXMKRMTP�mPMKRM\KPYM\SrYM\OYYZoKRMhRMKiPjZTLM
RVTRSjRMhRMkm�OjMNMSLhPZSRMKRYMQZoSmTZOjYMTSmjY[ZYRYM\mSMKiPjZTLp

UNITE INTERNE

Remarque: 
qZMQOPYMPTZKZYRuMKRMXKZ[mTZYRPSMmKOSYMgPRMKmMTR[\LSmTPSRMRVTLSZRPSRMRYTMomYYRtMQRZKKRuMNM
OoYRSQRSMKRYMZjYTSPXTZOjYMXZ�hRYYOPYp
�M wiZjYTmKKRuM�m[mZYMKiPjZTLMRVTRSjRMhmjYMPjMRjhSOZTMO�MKRMX�TLM\SLYRjTmjTMKiRjTSLR�KmM

YOSTZRMhimZSMSZYgPRMhi�TSRMhZSRXTR[RjTMRV\OYLMmPMQRjTp
�M �OPSM\SOTLlRSMKiPjZTLMRVTRSjRMhPMQRjTtMZjYTmKKRu�KmMhRMkm�OjMNMXRMgPRMKiRjTSLRMhimZSMYOZTMkmXRMmPM[PSp
�M �OPSMLQZTRSM TOPTRMRV\OYZTZOjMmPMQRjTtM ZKM RYTM SRXO[[mjhLMhiZjYTmKKRSMPjMLXSmjMhRM

\SOTRXTZOjMhPMX�TLMhRMKmMYOSTZRMhimZSMhRMKiPjZTLMRVTRSjRp
�OPSMLQZTRSMTOPTM\SOoKr[RMhRMkOjXTZOjjR[RjTtMLQZTRuMhiZjYTmKKRSMKRMXKZ[mTZYRPSMhmjYMKRYM
RjhSOZTYMYPZQmjTYp
�M {jM\SLYRjXRMhRMkPZTRYMhRMlmuMZjnm[[moKRp
�M {jM\SLYRjXRMhiPjRMlSmjhRMgPmjTZTLMhisPZKRMhRM[mXsZjRp
�M |mjYMhRYMRjhSOZTYMRV\OYLYMNMhRYM\SO�RXTZOjYMhisPZKRMOPMhOjTMKimT[OY\srSRMRYTMXsmS-

lLRMhisPZKRMWTRKYMgPRMKRYMXRjTSRYMhRMXPZYYOjMRTMKRYMPYZjRYMYPYXR\TZoKRYMhRM[OhZURSM
RTMhimKTLSRSMKRYMXmSmXTLSZYTZgPRYMhPM\KmYTZgPR]p

�M |mjYMKRYMSLlZOjYMO�MKimZSMRYTMTSrYMYmKZjtMXO[[RMRjMoOShMhRM[RSp
�M {jM\SLYRjXRMhRMlmuMYPKkPSLYMgPZMYRMhLlmlRjTM\mSMRVR[\KRMhRYMYOPSXRYMXsmPhRYM

OPMhRYMRmPVMPYLRYp
�M {jM\SLYRjXRMhiLgPZ\R[RjTYMsmPTRMkSLgPRjXRMOPMYmjYMUKp
�M {jM\SLYRjXRMhiL[ZYYZOjYMZ[\OSTmjTRYMhRMJxvMWXO[\OYLYMOSlmjZgPRYMQOKmTZKRY]tMhOjTMKRYM

XO[\OYLYMhRM\sTmKmTRtMKRMkOS[mKhLs�hRMRTXptMgPZM\RPQRjTM\SOQOgPRSMPjMXSmgPmlRMXsZ[ZgPRp
�M ~im\\mSRZKMYRSmMRjTSR\OYLMhRM[mjZrSRMNM\SLQRjZSMTOPTMhO[[mlRM[LXmjZgPRp

1-3. FICHE TECHNIQUE

�OhrKR Alimentation *1 Caractéristiques des câbles *2
Taille des tuyaux
WL\mZYYRPSM��tM��] Charge de réfrigérant 

maximum *7
}jZTLMZjTRSjR }jZTLMRVTRSjR

Tension 
nominale

�SLgPRjXR
Puissance élec-

trique du disjoncteur
Alimentation

Câble de connexion de 
l’unité interne/externe

 muM�M~ZgPZhR

�q¡�y��¢v� �}¡�y��¢v�
230 V ¢£M¤u 10 A

3 noyaux de
1,0 mm2

4 noyaux de
1,0 mm2

¥¦t¢�M�M�t�¢M[[
W£t�M[[] ¦�£Ml

�q¡�y�¢£v� �}¡�y�¢£v�

~OjlPRPSMhRYMTP�mPVMRTMhZkkLSRjXRMhRMsmPTRPS

~OjlPRPSM[mVZpMhRYMTP�mPV 20 m

|ZkkLSRjXRMhRMsmPTRPSM[mVZp 12 m

wO[oSRMhRMXOPhRYM[mVZpM�¢tM�� 10

|OYmlRMhPMSLkSZlLSmjTM�M�� 10 g/m

{\mZYYRPSMhRMKiZYOKmTZOjM��tM�¦M �M[[

��MfmXXOShRuMNMKiZjTRSSP\TRPSMhimKZ[RjTmTZOjMgPZM\SLYRjTRMPjMRY\mXRMhRM�M[[M[ZjZ[P[MKOSYgPiZKMRYTMRjM\OYZTZOjM
OPQRSTRM\OPSMZjTRSSO[\SRMKmM\smYRMhimKZ[RjTmTZOjMhRMKmMYOPSXRpMW~OSYgPRMKiZjTRSSP\TRPSMhimKZ[RjTmTZOjMRYTMRjM
\OYZTZOjMkRS[LRtMTOPTRYMKRYM\smYRYMhOZQRjTM�TSRMZjTRSSO[\PRYp]

��M}TZKZYRuMhRYMX�oKRYMXOjkOS[RYMmPM[OhrKRM�£��¢Mz{JM¢�p
��MwiPTZKZYRuM�m[mZYMhRYMTP�mPVMhOjTMKiL\mZYYRPSMRYTMZjkLSZRPSRMNMXRKKRMSRXO[[mjhLRpM~RPSMSLYZYTmjXRMNMKmM

\SRYYZOjMYRSmZTMZjYPkUYmjTRp
��M}TZKZYRuMPjMTP�mPMRjMXPZQSRMOPMRjMmKKZmlRMhRMXPZQSRMYmjYMYOPhPSRp
�¢MvRZKKRuMNMjRM\mYMLXSmYRSMOPMTOShSRMKRMTP�mPMKOSYMhPMXZjTSmlRp
��M~RMSm�OjMhPMXZjTSmlRMhiPjMTP�mPMhRMSLkSZlLSmjTMhOZTM�TSRMhRM�££M[[M[ZjZ[P[p
��MqZM KmM KOjlPRPSMhPM TP�mPMhL\mYYRM�M[tMPjRMgPmjTZTLMYP\\KL[RjTmZSRMhRM SLkSZlLSmjTM Wf��]MhOZTM�TSRMm�OPTLRpM

W�PXPjRMgPmjTZTLMYP\\KL[RjTmZSRMjiRYTMjLXRYYmZSRM\OPSMPjRMKOjlPRPSMhRMTP�mPMZjkLSZRPSRMNM�M[p]
M §PmjTZTLMYP\\KL[RjTmZSRMhRMSLkSZlLSmjTM¨M�M©MWKOjlPRPSMhRMTP�mPMW[]MªM�]
��M�mTLSZmPMhiZYOKmTZOjM«M[OPYYRM\KmYTZgPRMSLYZYTmjTRMNMKmMXsmKRPSMhiPjRMhRjYZTLMhRM£t£�¢
�¦M}TZKZYRuMTOP�OPSYMPjM[mTLSZmPMZYOKmjTMhRMKiL\mZYYRPSMY\LXZULRpM}jRMZYOKmTZOjMTSO\ML\mZYYRM\OPSSmZTM�TSRMNMKiOSZlZjRM

hiPjRMZjYTmKKmTZOjMZjXOSSRXTRMhRMKiPjZTLMZjTRSjRMmKOSYMgPiPjRMZYOKmTZOjMTSO\MUjRM\OPSSmZTM\SOQOgPRSMhRYMkPZTRYp



(K)

(A)

*4

(I)

(B)

*4

1-4. SCHEMA D’INSTALLATION

qZMKmMTP�mPTRSZRMhOZTM�TSRMUVLRMYPSMPjM[PSMXOjTRjmjTMhRYM[LTmPVMWhRMKiLTmZjM\mSM
RVp]MOPMPjMTSRZKKZYM[LTmKKZgPRtMPTZKZYRuMPjM[OSXRmPMhRMoOZYMTSmZTLMhiPjRML\mZYYRPSM
hRM�£M[[M[ZjZ[P[MRjTSRMKRM[PSMRTMKmMTP�mPTRSZRMOPMZYOKRuMKmMTP�mPTRSZRMRjMKPZM
m\\KZgPmjTM�MNM�MXOPXsRYMhRMSPomjMmhsLYZkMRjMQZj�KRp
qZMQOPYMhLYZSRuMPTZKZYRSMKmMTP�mPTRSZRMRVZYTmjTRtMRkkRXTPRuMPjMX�XKRMhRMf{�fxz-
|zqq{�{wyMhRM�£M[ZjPTRYMRTMKmjXRuMKimY\ZSmTZOjMmQmjTMhRM\SOXLhRSMNMKmMhL\OYRM
hRMKimjXZRjMXKZ[mTZYRPSpMfRkOS[RuMKiLXSOPMLQmYLMRjMSRY\RXTmjTMKRYMhZ[RjYZOjYM
hRYMjOPQRmPVMTP�mPVMhRMSLkSZlLSmjTp

~im\\mSRjXRMhRMKiPjZTLMRVTRSjRM\RPTMQmSZRSMhiPjM[OhrKRMNMKimPTSRp
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100 mm 
minimum

100 mm 

minimum

200 mm *3 

minimum

{jTSLRMhimZS

Sortie d’air

Installation de l’unité externe

40 mm�RjTRMhRM���£M[[M©M��M[[

�££M[[

150 mm 500 mm
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��M�ZjpM�££M[[MKOSYgPRMKimQmjTMRTMKRYM
X�TLYMhRMKiPjZTLMYOjTMhLlmlLY

Remarque:
��M�KmXRuM KRM X�oKRM hRM XOjjRVZOjM hRM KiPjZTLM ZjTLSZRPS�

RVTLSZRPSM W�]MRTM KRM XOShOjMhimKZ[RjTmTZOjM W²]MNM�M[M
[ZjZ[P[MhPMX�oKRMhRMKimjTRjjRMyvp

�\SrYMKRMTRYTMhRMXOjTS�KRMhRYMkPZTRYtMm\\KZgPRuMYOZljRP-
YR[RjTMhPM[mTLSZmPMZYOKmjTM\OPSMOoYTSPRSMKRYMTSOPYp

 AVERTISSEMENT

Pour éviter tout risque d’incendie, encastrez ou protégez les conduites de réfrigérant.
Tout endommagement externe des conduites de réfrigérant peut provoquer un incendie.

PIECES A FOURNIR AU LOCAL D’INSTALLATION

W�]
Câble de connexion de l’unité 
interne/externe*1

1

W³] Tuyau télescopique 1
WJ] �mjXsOjMhiOPQRSTPSRM[PSmKR 1
W|] Cache d’ouverture murale 1
W{] ³mjhRMhRMUVmTZOjMhRMTP�mP 2 - 5
W�] vZYMhRMUVmTZOjM\OPSMW{]M�M©M�£M[[ 2 - 5
W ] Ruban adhésif de tuyauterie 1
W¤] �mYTZX 1

Wz]
Tuyau de vidange
WOPMTP�mPMRjM�vJMYOP\KRtM�¢M[[MhRMhZm-
[rTSRMZjTLSZRPSMOPMTP�mPMRjM�vJMhPSMv���]

1 ou 2

W´] Huile réfrigérante 1
W²] Cordon d’alimentation*1 1

ACCESSOIRES
vRPZKKRuMXOjTS�KRSMKRYM\ZrXRYMYPZQmjTRYMmQmjTMKiZjYTmKKmTZOjp
µ}jZTLMZjTRSjR¶

W�] Gabarit d’installation 1

W�]
vZYMhRMUVmTZOjMhPMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOj
�M©M�¢M[[

5

W�]
³mjhRMhRMkRPTSR
W\OPSMKmMTP�mPTRSZRMlmPXsRMOPMmSSZrSRMlmPXsR]

1

{
jT

SL
RM

hi
mZ

S

*3 ~OSYgPRMKiPjMhRYM�MX�TLYMWlmPXsRMOPMhSOZT]MRTMKimSSZrSRMhRMKiPjZTLMYOjTMhLlmlLY
��M~imjjLRMRTMKRM[OZYMhRMkmoSZXmTZOjMYOjTMZjhZgPLYMYPSMKmM\KmgPRMhRYM

Y\LXZUXmTZOjYp

REMARQUES IMPORTANTES 
vLSZURuMgPRMKRYMX�oKRYMjRMYRSOjTM\mYMYOP[ZYMNMmPXPjMhRYMLKL[RjTYMYPZQmjTYM«M
PYPSRtMXOSSOYZOjtM\SRYYZOjMRVXRYYZQRtMQZoSmTZOjYtMmS�TRYMmZlP·YMOPMmPTSRYMRkkRTYM
RjQZSOjjR[RjTmPVMjLlmTZkYpM~RMXOjTS�KRMTZRjhSmMLlmKR[RjTMXO[\TRMhRYMRkkRTYMhPM
vieillissement ou des vibrations continues provenant de sources telles que les 
XO[\SRYYRPSYMOPMKRYMQRjTZKmTRPSYp
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133 mm minimum

���Mmm minimum

350 mm 
minimum

vRZKKRuMNMPTZKZYRSMKRM[mjXsOjMhiOP-
QRSTPSRM[PSmKRMWJ]M\OPSMLQZTRSMTOPTM
contact entre le câble de connexion 
hRM KiPjZTLM ZjTRSjR�RVTRSjRM W�]M RTM
les pièces métalliques du mur ou 
toute détérioration causée par les 
SOjlRPSYMYZMKRM[PSMRYTMXSRPVp

}jZTLMZjTRSjR

�mjXsOjM
d’ouverture 
[PSmKRMWJ]

JOP\RuM
KiRVXLhRjTp

³mjhRMhRMUVmTZOjM
hRMTP�mPMW{]

JmXsRMhiOPQRSTPSRM[PSmKRMW|]

vZYMhRMUVmTZOjMW�]

³OPXsRuMKiOPQRSTPSRM
[PSmKRMmQRXMhPM[mYTZXMW¤]p

�ZVRuMKRMTP�mPMmPM[PSM
avec la bande de 
UVmTZOjMhRMTP�mPMW{]p

Pour la connexion, consulter les manuels d’installation 
des pièces en option et la notice de l’interface fournie 
mQRXMKim\\mSRZKMZjTLSZRPSp

Télécommande 
X�oKLRMWRjMO\TZOj]

zjTRSkmXRMhRMXO[[mjhRM
hPMY�YTr[RMWO\TZOj]

 AVERTISSEMENT

Pour éviter tout risque d’incendie, des raccords à évasement doivent 
être installés à l’extérieur.
Les connecteurs mécaniques et les joints coniques réutilisables ne 
sont pas autorisés à l’intérieur.



~��@*MISE EN FORME DE TUYAU ET TUYAU DE VIDANGE
Mise en forme de tuyau
�M �KmXRuMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMYOPYMKmMXOjhPZTRMhRMSLkSZlLSmjTp
�M �YYPSRu�QOPYMgPRMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMjiRYTMjZMSRKRQLMjZMOjhPKLp
�M wRMTZSRuM\mYMYPSMKRMTP�mPM\OPSM�Mm\\KZgPRSMKRMSPomjMmhsLYZkp
�M ~OSYgPRMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRM\mYYRMhmjYMKmM\ZrXRtMQRZKKRuMNMKiRjQRKO\-

\RSMhiPjM[OSXRmPMhRM[mTLSZmPMhiZYOKmTZOjMWhZY\OjZoKRMRjM[mlmYZj]p

~��@*���^���J*�:*�^�^|��*�`�J��^��^���J
�M fR\LSRuMPjM[mTLSZmPMhRMYTSPXTPSRMWXO[[RMPjMlOP�Oj]MhmjYM KRM[PSMRTMUVRuM KRMlmomSZTM

hiZjYTmKKmTZOjMW�]MsOSZuOjTmKR[RjTMRjMYRSSmjTMkRS[R[RjTMKRYMQZYMhRMUVmTZOjMW�]p
�M �OPSMLQZTRSMTOPTRMQZoSmTZOjMhPMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]tMQRZKKRuMNMZjYTmKKRSMKRYMQZYMhRMUVmTZOjM

hmjYMKRYMOSZUXRYMZjhZgPLYMYPSMKiZKKPYTSmTZOjpM�OPSMPjMYP\\OSTMYP\\KL[RjTmZSRtMKRYMQZYMhRM
UVmTZOjM\RPQRjTMLlmKR[RjTM�TSRMZjYTmKKLRYMhmjYMhimPTSRYMOSZUXRYp

�M �\SrYMmQOZSMRjKRQLMKimKQLOKRMhLkOj�moKRtMm\\KZgPRSMhPMSPomjMQZj�KRMYPSMYRYMoOShYM\OPSM
LQZTRSMhiRjhO[[mlRSMKRYMUKYp

�M ~OSYgPRMhRYMoOPKOjYMNMRjXmYTSRSMhmjYMKRM[PSMRjMoLTOjMhOZQRjTM�TSRMPTZKZYLYtMUVRuMKRMlmomSZTM
hiZjYTmKKmTZOjMW�]MNMKimZhRMhiPjRMOPQRSTPSRMOQmKRMhRM��M©M�£M¸M��M©M��MW\mYMhRM�¢£M[[]p

�M qZMKRMoOPKOjMNMRjXmYTSRSMRYTMTSO\MKOjltMSR[\KmXRu�KRM\mSMPjMoOPKOjM\KPYMXOPSTtMhZY\OjZoKRM
hmjYMKRYM[mlmYZjYMY\LXZmKZYLYp

~�~@*PERCEMENT D’UNE OUVERTURE MURALE
�]M|LTRS[ZjRuMKmM\OYZTZOjMhRMKiOPQRSTPSRM[PSmKRp
�]M�RSXRuMPjMTSOPMhRM�¢M[[MhRMhZm[rTSRpM~RMX�TLMRVTLSZRPSM

hOZTM�TSRM¢MNM�M[[M\KPYMomYMgPRMKRMX�TLMZjTLSZRPSp
�]MzjYLSRuMKRM[mjXsOjMhiOPQRSTPSRM[PSmKRMWJ]p

~�}@*|^���|����J�*���*�^����*��*�`:J���*�J��|J�
vOPYM\OPQRuMSmXXOShRSMKRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjMhRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMYmjYMhL\OYRSMKRM\mjjRmPMkSOjTmKp
�]MxPQSRuMKRM\mjjRmPMkSOjTmKp
�]MfRTZSRuMKimTTmXsRMv�p
�]M�mYYRuM KRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjMhRM KiPjZTLM ZjTRSjR�RVTRSjRMW�]MhR\PZYM KimSSZrSRMhRM KiPjZTLM

ZjTRSjRMRTM\SL\mSRuMKiRVTSL[ZTLMhPMX�oKRp
�]M|RYYRSSRuM KmMQZYMhRMUVmTZOjMhRYMoOSjRYtM SmXXOShRuMhimoOShM KRMX�oKRMhRM TRSSRtM\PZYM KRM X�oKRMhRM

XOjjRVZOjMhRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]MmPMoKOXMhRMYOSTZRpMvRZKKRuMNMjRM\mYMRkkRXTPRSMhiRSSRPSMhRM
oSmjXsR[RjTpM�ZVRuMkRS[R[RjTMKRMX�oKRMmPMoKOXMhRMYOSTZRM\OPSMjRMkmZSRMm\\mSm�TSRMmPXPjRM\mSTZRMhRM
YOjMjO�mPMRTMjim\\KZgPRuMmPXPjRMkOSXRMRVTLSZRPSRMNMKmMYRXTZOjMhRMSmXXOShR[RjTMhPMoKOXMhRMYOSTZRp

¢]MqRSSRuM kRS[R[RjTM KRYMQZYMhRMUVmTZOjMhRYMoOSjRYMmUjMhiLQZTRSM TOPTM kmPVMXOjTmXTpM�\SrYM
KiO\LSmTZOjMhRMYRSSmlRtMTZSRuMKLlrSR[RjTMYPSMKRYMX�oKRYM\OPSMYimYYPSRSMgPiZKYMYOjTMoZRjMUVLYp

�]M�ZVRuMKRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjMhRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]MRTMKRMX�oKRMhRMTRSSRMNMKimZhRMhRMKimTTmXsRM
v�pMwiOPoKZRuM�m[mZYMhimXXSOXsRSMKmMlSZkkRMhSOZTRMhRMKimTTmXsRMv�pM�ZVRuMkRS[R[RjTMKimTTmXsRMv�p

~@* �J��^��^���J*��*�`:J���*�J��|J�

Tuyauterie arrière, droite ou tirée vers le bas
�]M�YYR[oKRuMKmMXOjhPZTRMhRMSLkSZlLSmjTMRTMKRMTP�mPM

hRMQZhmjlRtMm\\KZgPRuMRjYPZTRMkRS[R[RjTMKRMSPomjM
mhsLYZkMhRMTP�mPTRSZRMW ]MNM\mSTZSMhRMKiRVTSL[ZTLp

�]MzjYLSRuMKmMXOjhPZTRMRTMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMhmjYM
KRM[mjXsOjMhiOPQRSTPSRM[PSmKRM WJ]MRTM UVRuM KmM
\mSTZRMYP\LSZRPSRMhRMKiPjZTLMZjTRSjRMYPSMKRMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]p

�]MvLSZURuMYZM KiPjZTLMZjTRSjRMRYTMXOSSRXTR[RjTMUVLRMYPSMKRMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]MRjMKRM
hL\Km�mjTMhiPjMX�TLMNMKimPTSRp

�]MfR\OPYYRuMkRS[R[RjTMKmM\mSTZRMZjkLSZRPSRMhRMKiPjZTLMZjTRSjRMYPSMKRMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]p

Tuyau de vidange
�M qZMKmMSmKKOjlRMhPMTP�mPMhRMQZhmjlRMhOZTMTSmQRSYRSMPjRM\ZrXRtMQRZKKRuMNMKiRjQRKO\\RSMhiPjM

ZYOKmjTMhZY\OjZoKRMhmjYMKRMXO[[RSXRpM
�M ~RMTP�mPMhRMQZhmjlRMhOZTM�TSRMhZSZlLMQRSYMKRMomYM\OPSMkmXZKZTRSMKiLXOPKR[RjTpMW�ZlpM�]
�M qZMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMkOPSjZMmQRXMKiPjZTLMZjTRSjRMRYTMTSO\MXOPSTtMXOjjRXTRu�KRMmPMTP�mPMhRM

QZhmjlRMWz]MYRMTSOPQmjTMhmjYMKRMKOXmKMhiZjYTmKKmTZOjpMW�ZlpM�]
�M ~OSYMhPMSmXXOShR[RjTMhPMTP�mPMhRMQZhmjlRMNMKiRjQRKO\\RMhRMXsKOSPSRMhRM\OK�QZj�KRMhPSRtM

QRZKKRuMNMKiZjYLSRSMXOSSRXTR[RjTMhmjYMKiRjQRKO\\RpMW�ZlpM�]

~RYMRVR[\KRYMhiZjYTmKKmTZOjMhRMKmMTP�mPTRSZRMhRMQZhmjlRMZKKPYTSLYMXZ�hRYYOPYMYOjTMNMLQZTRSp

Ne pas diriger le 
tuyau vers le haut

Accumulation 
des condensats

Air

Ondulation
{XOPKR[RjTM
d’eau

{XOPKR[RjTM
d’eau

{XOPKR[RjTM
d’eau

{VTSL[ZTLM
immergée 
du tuyau de 
vidange

Rigole 
d’écoulement

xSZUXRMhRM
50 mm 
minimum

|ZSZlLMQRSYM
le bas

Tuyau de 
vidange

Gaine souple 
hZm[pMZjTpMhRM
15 mm

Tuyau de vidange

{jQRKO\\RMhRMXsKOSPSRM
de polyvinyle dure, 
hZm[pMZjTpMhRM�£M[[

zjYLSRuM
correcte-
mentJoint de dia-

mètre différent

70 cm 
minimum

�ZlpM� �ZlpM� �ZlpM�

�M �SLQO�RuMPjRMKOjlPRPSMhRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjM
YP\\KL[RjTmZSRMRjMQPRMhiRjTSRTZRjYMPKTLSZRPSYp

�M vRZKKRuMNMXRMgPRMKRMX�oKRMhRMTRSSRMYOZTMPjM\RPM\KPYM
KOjlMgPRMKRYMmPTSRYMX�oKRYpMW�£M[[M[ZjZ[P[]

�M wRM \mYM \KZRSM KiRVXLhRjTM hRM kZKtM jRM \mYM
KiRjTmYYRSMhmjYMPjM\RTZTMRY\mXRpM�TTRjTZOjM
NMjRM\mYMRjhO[[mlRSMKRYMUKYp

�M vRZKKRSMNMUVRSMXsmgPRMQZYMhmjYMKmMoOSjRMXOS-
SRY\OjhmjTRMKOSYMhRMKmMUVmTZOjMhPMXOShOjM
RT�OPMhPMX�oKRMmPMoKOXMhRMSmXXOShR[RjTp
Remarque:M wRM \mYM \KmXRSM KRYM UKYM RjTSRM
l’unité interne et la plaque d’installation 
W�]pM}jMUKMRjhO[[mlLM\OPSSmZTM\SOQOgPRSM
PjMhLlmlR[RjTMhRMXsmKRPSMOPMPjMZjXRjhZRpM

�PS

J�TLM
extérieur

ø75 mm 5-7 mm

 momSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]

Centre de 
KiOSZUXRMhRM
75 mm de 
diamètre

��� mm 
minimum

133 mm 
minimum

111 mm minimum
132M[[M[ZjZ[P[M\OPSMKmMTP�mPTRSZRMX�TLMlmPXsRM
RTMmSSZrSRMlmPXsRMWPTZKZYRSMPjRMRjTSRTOZYR]

Plafond

�PS �PS

Vis de 
UVmTZOjMW�]

100 mm

Nivean

�MzhR[M\OPSMKiOSZUXRMlmPXsRp

³mjhRMhRMkRPTSRMW�]

Ruban adhésif 
hRMTP�mPTRSZRMW ]

Partie à sectionner 
si la tuyauterie est 
TZSLRMQRSYMKmMlmPXsRp
³OPXsOjMhRMQZhmjlR

³OPXsOjMhRM
vidange

Tuyau de vidange

³OPXsOjMhRMQZhmjlR

Tuyau de 
vidange

�ZlpM�

�ZlpM�

�ZlpM�

�ZlpM�

�ZlpM¢

�]M�YYR[oKRuM KmM XOjhPZTRM hRM SLkSZlLSmjTM RTM KRM TP�mPM hRM
QZhmjlRtMm\\KZgPRuMRjYPZTRMkRS[R[RjTMhRMKmMomjhRMhRM
kRPTSRMW�]MNM\mSTZSMhRMKiRVTSL[ZTLp

 ~mMKmSlRPSMhRMXsRQmPXsR[RjTMhRMKmMomjhRMhRMkRPTSRMW�]MhOZTM
XOSSRY\OjhSRMmPM���MhRMKmMKmSlRPSMhRMKmMomjhRpM}TZKZYRuMPjRM
mlSmkRMhRMomjhRMNMKiRVTSL[ZTLMhRMKmMomjhRMhRMkRPTSRMW�]p

�]MfRTZSRuMKRMoOPXsOjMhRMQZhmjlRMhPMX�TLMmSSZrSRMhSOZTMhRM
KiPjZTLMZjTRSjRpMW�ZlpM�]
�M z[[OoZKZYRuMKiRVTSL[ZTLMhRMKmM\mSTZRMXOjQRVRMRTMSRTZSRuM

KRMoOPXsOjMhRMQZhmjlRp
�]MfRTZSRuMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMhPMX�TLMmSSZrSRMlmPXsRMhRM

KiPjZTLMZjTRSjRpMW�ZlpM�]
�M z[[OoZKZYRuMKimTTmXsRMZjhZgPLRM\mSMKRYMnrXsRYMRTMTZSRuM

KRMTP�mPMhRMQZhmjlRMQRSYMKimQmjTp
�]M�KmXRuMKRMoOPXsOjMhRMQZhmjlRMYPSMKmMYRXTZOjMYPSMKmgPRKKRMKRMTP�mPM

hRMQZhmjlRMhOZTM�TSRMUVLMNMKimSSZrSRMhRMKiPjZTLMZjTRSjRpMW�ZlpM�]
�M wiZjYLSRuM mPXPjM OPTZKM \OZjTPM XO[[RM hRYM TOPSjRQZYM

hmjYMKiOSZUXRMYZTPLMNMKiRVTSL[ZTLMhPMoOPXsOjMRTMZjYLSRuM
XO[\KrTR[RjTMKRMoOPXsOjMhmjYMKRMomXMhRMQZhmjlRp

¢]MzjYLSRuMXO[\KrTR[RjTMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMhmjYMKRMomXMhRM
QZhmjlRMYPSMKRMX�TLMmSSZrSRMhSOZTMhRMKiPjZTLMZjTRSjRpMW�ZlpM�]
�M vRZKKRuMNMXRMgPRMKRMTP�mPMYOZTMkRS[R[RjTMUVLMYPSMKRMomXMhRM

QZhmjlRMlS�XRMNMKmMYmZKKZRMgPZMYRMTSOPQRMYPSMKmM\mSTZRMZjYLSLRp
�]MzjYLSRuMKRMTP�mPMhRMQZhmjlRMhmjYMKRM[mjXsOjMhiOPQRSTPSRM

[PSmKRMWJ]MRTMUVRuMKmM\mSTZRMYP\LSZRPSRMhRMKiPjZTLMZjTRSjRM
YPSMKRMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]pM|L\KmXRuMRjYPZTRMKiPjZTLM
interne complètement vers la gauche pour faciliter le 
\KmXR[RjTMhRMKmMTP�mPTRSZRMNMKimSSZrSRMhRMKiPjZTLp

�]M|LXOP\RuMPjRM\mSTZRMhPMXmSTOjMhiRV\LhZTZOjtMSOPKRu�KRtM
UVRu�KRMYPSMKmMYmZKKZRMmSSZrSRMRTMPTZKZYRu�KRMXO[[RMRjTSR-
TOZYRM\OPSMYOPKRQRSMKiPjZTLMZjTRSjRpMW�ZlpM¢]

�]MfmXXOShRuMKmMXOjhPZTRMhRMSLkSZlLSmjTMNMKimZhRMhPMTP�mPMTLKRYXO\ZgPRMW³]p
¦]MfR\OPYYRuM kRS[R[RjTM KmM \mSTZRM ZjkLSZRPSRM hRM KiPjZTLM

ZjTRSjRMYPSMKRMlmomSZTMhiZjYTmKKmTZOjMW�]p

Tuyauterie gauche ou arrière gauche
Remarque:
vRZKKRuMNMUVRSMhRMjOPQRmPM KRM TP�mPM
de vidange et le bouchon de vidange 
YZMKmMTP�mPTRSZRMRYTMTZSLRMQRSYMKRMX�TLM
lmPXsRMOPMmSSZrSRMlmPXsRp
Sinon, de l’eau pourrait s’écouler du 
TP�mPMhRMQZhmjlRp

Conduit de liquide

JOjhPZTMhRMlmu

³mjhRMhRMkRPTSRMW�]

Câble de connexion de 
KiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]

fPomjMmhsLYZkMhRMTP�mPTRSZRMW ]

zjYLSRuMKmMSrlKRM
lSmhPLRpM�

�KZljRuMKmM
règle graduée 
YPSMKmMKZljRpM�

Partie à sectionner 
si la tuyauterie est 
TZSLRMQRSYMKmMhSOZTRp

Partie à sectionner si la tuyau-
TRSZRMRYTMTZSLRMQRSYMKRMomYp

Cordon 
d’alimenta-
tion (K)

J�oKRMhRMXOjjRVZOjMhRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]

Câble de terre 
WQRST��mPjR]

³KOXMhRMYOSTZRMhRMKiPjZTLMZjTRSjR

³KOXMhRMYOSTZRMhRMKiPjZTLMRVTRSjR

³KOXMhRMYOSTZR

vZYMhRMUVmTZOj

Attache VA

Câble de sortie

15 mm
35 mm

Cordon d’alimen-
tation (K)

Câble de connexion de 
KiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]



³mQPSRY
Tuyau en cuivre

Alésoir supplémentaire

Coupetuyaux

}�~@*�|^\^:�*�`�\^����J�
�]MJOP\RuMXOSSRXTR[RjTMKRMTP�mPMRjMXPZQSRMmQRXMPjMXOP\R�

TP�mPVpMW�ZlpM�tM�]
�]M{omSoRuM\mSkmZTR[RjTMKmM\mSTZRMTSOj�OjjLRMhPMTP�mPpMW�ZlpM�]

�M |ZSZlRuMKiRVTSL[ZTLMhPMTP�mPMRjMXPZQSRMQRSYMKRMomYMKOSYMhRMKiLomS-
omlRMhRMkm�OjMNMLKZ[ZjRSMKRYMomQPSRYMhRMKiZjTLSZRPSMhPMTP�mPp

�]MfRTZSRuM KRYM LXSOPYM NM LQmYR[RjTM UVLYM YPSM KRYM PjZTLYM
ZjTRSjRM RTM RVTRSjRtM \PZYM \OYRu�KRYM YPSM KRM TP�mPM m\SrYM
mQOZSMLKZ[ZjLM TOPTRYM KRYMomQPSRYpM WzKMRYTM Z[\OYYZoKRMhRM
KRYM\OYRSMm\SrYMKRYMTSmQmPVMhiLQmYR[RjT]

�]MySmQmPVMhiLQmYR[RjTMW�ZlpM�tM¢]pMyRjRuMkRS[R[RjTM KRMTP�mPM
hRMXPZQSRMhmjYMKmMhZ[RjYZOjMZjhZgPLRMhmjYMKRMTmoKRmPpMqLKRX-
TZOjjRuM�M[[MhmjYMKRMTmoKRmPMYPZQmjTMKiOPTZKMgPRMQOPYMPTZKZYRup

¢]MJOjTS�KR
�M JO[\mSRuMKRYMTSmQmPVMhiLQmYR[RjTMmQRXMKmM�ZlpM�p
�M qZM KiLQmYR[RjTM jiRYTM \mYM XOjkOS[RM NM KiZKKPYTSmTZOjtM

XOP\RuMKmM\mSTZRMLQmYLRMRTMSRkmZTRYMKiLQmYR[RjTp

3-3. RACCORDEMENT DES TUYAUX
�M qRSSRuMKiLXSOPMLQmYLMmQRXMPjRMXKLMh�jm[O[LTSZgPRMXO[[RMZjhZgPLMhmjYMKRMTmoKRmPp
�M qZMKiLXSOPMLQmYLMRYTMTSO\MYRSSLtMNMKOjlMTRS[RtMZKM\OPSSmZTMYRMSO[\SRMRTM\SOQOgPRSMPjRM

kPZTRMhRMSLkSZlLSmjTp
�M �YYPSRu�QOPYMgPRMKmMTP�mPTRSZRMRYTMRjQRKO\\LRMhiZYOKmjTpM}jMXOjTmXTMhZSRXTMmQRXMKmM

TP�mPTRSZRMjPRM\RPTMRjTSm�jRSMhRYMoSºKPSRYMOPMhRYMRjlRKPSRYp

Raccordement de l’unité interne
fmXXOShRuMKRYMXOjhPZTYMhRMKZgPZhRMRTMhRMlmuMNMKiPjZTLMZjTRSjRp
�M �\\KZgPRuMPjRMUjRMXOPXsRMhisPZKRM SLkSZlLSmjTRM W´]MYPSM KRYMRVTSL[ZTLYMLQmYLRYMhRYM

TP�mPVpMwim\\KZgPRuM\mYMhisPZKRMSLkSZlLSmjTRMYPSMKRYMUKRTmlRYpM}jMXOP\KRMhRMYRSSmlRM
RVXRYYZkMRjhO[[mlRSmMKmMQZYp

�M �OPSMRkkRXTPRSMKRMSmXXOShR[RjTtMmKZljRuMhimoOShMKRMXRjTSRtM\PZYMYRSSRuMKiLXSOPMNMLQm-
YR[RjTMhRM�MNM�MTOPSYp

�M fRY\RXTRSMKRYMXOP\KRYMhRMYRSSmlRMZjhZgPLYMhmjYMKRMTmoKRmPMXZ�hRYYPYM\OPSMSmXXOShRSM
KmMTP�mPTRSZRMhRMKim\\mSRZKMZjTLSZRPSMRTMYRSSRSMmQRXMhRPVMXKLYpM}jMYRSSmlRMRVXRYYZkMSZYgPRM
hiRjhO[[mlRSMKmM\mSTZRMLQmYLRp

|Zm[rTSRMhPM
TP�mPMW[[]

{XSOPM
W[[]

�MW[[] Couple de serrage
Outil type 

d’embrayage 
pour le modèle 

R32, R410A

Outil type 
d’embrayage 

pour le 
modèle R22

{XSOPMNM
oreilles pour 

le modèle 
R22

w�[ »lk�X[

¥�t�¢MW����] 17

0 - 0,5 1,0 - 1,5

1,5 - 2,0
13,7 -17,7 ��£M�M��£

¥¦t¢�MW����] 22 34,3 - 41,2 350 - 420

¥��t�MW����] ��
2,0 - 2,5

�¦t£M�M¢�t� 500 - 575

¥�¢t��MW¢���] 29 ��t¢M�M��t� �¢£M�M�££

Tuyau en 
cuivre

Conforme

zjXKZjL

Non conforme

�ZlpM�

�ZlpM�

�OhrKRMNM
manivelle

Outil d’évasement

�ZlpM�
�ZlpM�

�OjXRuMKRM\OPS-
tour du tuyau

{lmKZYRuMKmMKOjlPRPSM
tout le tour du tuyau

zjTLSZRPSMoSZKKmjTMRTM
YmjYMSm�PSRYp

{XSOPMLQmYL

�ZKZrSR

�ZlpM¢ �ZlpM�

3. INSTALLATION DE L’UNITE EXTERNE

Tuyau en cuivre

�OhrKRMmQRXM
écrous à ailette

 AVERTISSEMENT

Pendant l’installation de l’appareil, branchez correc-
tement les tuyaux de réfrigérant avant de lancer le 
compresseur.

3-1. RACCORDEMENT DES CABLES DE L’UNITE EX-
TERNE

�]MxPQSRuMKRM\mjjRmPMhRMYRSQZXRp
�]M|RYYRSSRuMKmMQZYMhRMUVmTZOjMhRYMoOSjRYtMSmXXOShRuMXOSSRXTR[RjTMKRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjM

hRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]MhR\PZYMKiPjZTLMZjTRSjRMmPMoKOXMhRMYOSTZRpMvRZKKRuMNMjRM\mYM
RkkRXTPRSMhiRSSRPSMhRMoSmjXsR[RjTpM�ZVRuMkRS[R[RjTMKRMX�oKRMmPMoKOXMhRMYOSTZRM\OPSM
jRMkmZSRMm\\mSm�TSRMmPXPjRM\mSTZRMhRMYOjMjO�mPMRTMjim\\KZgPRuMmPXPjRMkOSXRMRVTLSZRPSRM
NMKmMYRXTZOjMhRMSmXXOShR[RjTMhPMoKOXMhRMYOSTZRp

�]MqRSSRuM kRS[R[RjTM KRYMQZYMhRMUVmTZOjMhRYMoOSjRYMmUjMhiLQZTRSM TOPTM kmPVMXOjTmXTpM�\SrYM
KiO\LSmTZOjMhRMYRSSmlRtMTZSRuMKLlrSR[RjTMYPSMKRYMX�oKRYM\OPSMYimYYPSRSMgPiZKYMYOjTMoZRjMUVLYp

�]M³SmjXsRuMKRMXOShOjMhimKZ[RjTmTZOjMW²]p
¢]M�ZVRuMKRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjMhRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]MRTMKRMXOShOjMhimKZ[RjTmTZOjM

W²]MmQRXMKRMXOKKZRSMhRMX�oKRp
�]MfRkRS[RuMYOZljRPYR[RjTMKRM\mjjRmPMhRMYRSQZXRp

�M vRZKKRuMNMXRMgPRMKRMX�oKRMhRMTRSSRMYOZTMPjM\RPM\KPYMKOjlMgPRMKRYMmPTSRYMX�oKRYpMW�££M[[M[ZjZ[P[]
�M �SLQO�RuMPjRMKOjlPRPSMhRMX�oKRMhRMXOjjRVZOjMYP\\KL[RjTmZSRMRjMQPRMhiRjTSRTZRjYMPKTLSZRPSYp
�M vRZKKRSMNMkZVRSMXsmgPRMQZYMhmjYMKmMoOSjRMXOSSRY\OjhmjTRMKOSYMhRMKmMkZVmTZOjMhPMXOShOjM

RT�OPMhPMX�oKRMmPMoKOXMhRMSmXXOShR[RjTp

35 mm
15 mm

Câble de sortie

Raccordement de l’unité externe
fmXXOShRuMKRYMTP�mPVMmPVMSmXXOShYMhRMTP�mPMhPMSOoZjRTMhimSS�TM
hRMKiPjZTLMRVTRSjRMhRMKmM[�[RMkm�OjMgPRM\OPSMKiPjZTLMZjTRSjRp
�M ~RMYRSSmlRMhOZTM�TSRMRkkRXTPLMmQRXMPjRMXKLMh�jm[O[LTSZgPRM

ou une clé plate en respectant les couples de serrage 
Y\LXZULYM\OPSMKiPjZTLMZjTRSjRp

3-4. ISOLATION THERMIQUE ET RUBANAGE
�]MfRXOPQSRuMKRYMSmXXOShYMhRMTP�mPTRSZRMhiPjRMomjhRMZYOKmjTRM\OPSMTP�mPVp
�]M|PMX�TLMhRMKiPjZTLMRVTRSjRtMZYOKRuMXOSSRXTR[RjTMXsmgPRMTP�mPtMQmjjRYMZjXKPYRYp
�]M�\\KZgPRuMhPMSPomjMmhsLYZkMhRMTP�mPTRSZRMW ]MRjMXO[[Rj�mjTM\mSMKiRjTSLRMhRMKiPjZTLM

RVTRSjRp
�M JOKKRuMKiRVTSL[ZTLMhPMSPomjMmhsLYZkMW ]MWmQRXMKRM\SOhPZTMmhsLYZkMkOPSjZ]p
�M qZMKmMTP�mPTRSZRMhOZTM\mYYRSMhmjYMKRM\KmkOjhtMKRYMTOZKRTTRYMOPMhmjYMPjMRjhSOZTMO�MKmM

TR[\LSmTPSRMRTMKisP[ZhZTLMYOjTMLKRQLRYtMm�OPTRuMPjRMXOPXsRMYP\\KL[RjTmZSRMhRMomjhRM
ZYOKmjTRMhZY\OjZoKRMhmjYMKRMXO[[RSXRM\OPSMLQZTRSMTOPTRMkOS[mTZOjMhRMXOjhRjYmTZOjp

{omSoLzSSLlPKZRS

Collier de câble

Câble de connexion 
de l’unité interne/
RVTRSjRMW�]

³KOXMhRMYOSTZR

wRMSmXXOShRuM\mYMKRMXOShOjMhimKZ[RjTmTZOjM
et le câble de connexion de l’unité interne/
RVTRSjRMmPVM�MoOSjRYMhRMhSOZTRp

 AVERTISSEMENT

Pour éviter tout risque d’incendie, des raccords à évasement doivent être 
installés à l’extérieur.
Les connecteurs mécaniques et les joints coniques réutilisables ne sont pas 
autorisés à l’intérieur.
�6*�>&;*20%%>2?"Z*5";*%>4?&6'";*?"*2$W26K$204'*+02*=20;0K"*+5&'w'*7&`Q*5`06?"*
de raccords à évasement, terminez le brasage avant de raccorder l’unité 
intérieure à l’unité extérieure.



4-1. PROCEDURES DE PURGE ET TEST DE CONTROLE DES FUITES
�]MfRTZSRuMKRMoOPXsOjMhRMKiOPQRSTPSRMhRMYRSQZXRMhPMSOoZjRTMhimSS�TMhPMX�TLMhPMXOjhPZTMhRMlmuM

hRMKiPjZTLMRVTRSjRpMW�MKiOSZlZjRtMKRYMSOoZjRTYMhimSS�TMYOjTMXO[\KrTR[RjTMkRS[LYMRTMSRXOPQRSTYM
hiPjMXm\PXsOjp]

�]MfmXXOShRuMKmMQmjjRMhPMXOKKRXTRPSMNM�mPlRMRTMKmM\O[\RMNMQZhRMNMKiOPQRSTPSRMhRMYRSQZXRMhPM
SOoZjRTMhimSS�TMhPMX�TLMhPMXOjhPZTMhRMlmuMhRMKiPjZTLMRVTRSjRp

��~@*���^�*��*��J����JJ���J�
�]MzjYLSRuMKmMUXsRMhimKZ[RjTmTZOjMLKRXTSZgPRMhmjYMKmM\SZYRMYRXTRPSMRT�

OPMRjXKRjXsRuMKRMhZY�OjXTRPSp
�]M�\\P�RuM YPSM KRM oOPTOjM {pxpM q�pM ~iRYYmZM hRM kOjXTZOjjR[RjTM QmM

YiRkkRXTPRSM\RjhmjTM�£M[ZjPTRYpMqZM Kim[\OPKRMYP\LSZRPSRMhPM TL[OZjM
hRMkOjXTZOjjR[RjTMXKZljOTRMTOPTRYMKRYM£t¢MYRXOjhRYtMQLSZURuMKRMX�oKRM
hRMXOjjRVZOjMhRMKiPjZTLMZjTRSjR�RVTRSjRMW�]M\OPSMhLTRXTRSMTOPTM[mPQmZYM
oSmjXsR[RjTpM ~RM [OhRM hiPSlRjXRM WTR[\LSmTPSRM SLlKLRM YPSM ��¼J]M
\SRjhSmMKRMSRKmZYMNMKmMUjMhRMKiRYYmZMhRMkOjXTZOjjR[RjTp

�]M�OPSMmSS�TRSMKRMkOjXTZOjjR[RjTtMm\\P�RuM\KPYZRPSYMkOZYMYPSMKRMoOPTOjM
{pxpMq�M�PYgPiNMXRMgPRMKRYMTL[OZjYM~{|MYiLTRZljRjTpMJOjYPKTRuMKmM
jOTZXRMhiPTZKZYmTZOjM\OPSM\KPYMhiZjkOS[mTZOjYp

�]MJOjTS�KRMhRMKmMSLXR\TZOjMhRYMYZljmPVMWZjkSmSOPlRY]MhRMKmMTLKLXO[[mjhR
�M �\\P�RuMYPSMKmMTOPXsRM�ff{y���fJ¤{MhRMKmMTLKLXO[[mjhRM

W�]MRTMQLSZURuMKimPhZoZKZTLMhPMYZljmKMYOjOSRMLKRXTSOjZgPRM\SOQRjmjTM
hRMKiPjZTLMZjTRSjRpM�\\P�RuMhRMjOPQRmPMYPSMKmMTOPXsRM�ff{y�
��fJ¤{MhRMKmMTLKLXO[[mjhRM\OPSMLTRZjhSRMKRMXKZ[mTZYRPSp

�M �MKimSS�TMhPMXO[\SRYYRPStM KRMhZY\OYZTZkMhRM\SLQRjTZOjMhPMSRhL-
marrage se met en marche pour éviter le redémarrage du com-
\SRYYRPSM\RjhmjTM�M[ZjPTRYM\OPSM\SOTLlRSMKRMXKZ[mTZYRPSp

fOoZjRTMhimSS�TM
pour GAZ

³OPXsOjMhPM
SOoZjRTMhimSS�T
WJOP\KRMhRM�¦t�M
NM�¦t�Mw�[tM�££M
NM�££M»lk�X[]

�O[\RMNMQZhRMWOPM\O[\RMNM
vide équipée d’une fonction 
mjTZ�SRnPV]

Vanne du collecteur à jauge 
W\OPSMKRM[OhrKRMf��tMf��£�]

�mjO[rTSRMXO[oZjLMW\OPSMKRM
[OhrKRMf��tMf��£�]

ª£t�£�M��mM 
Wª��£M[[¤l]

Poignée 
basse Poignée haute

Adaptateur 
mjTZ�SRnPV

yP�mPMhRMXsmSlRMW\OPSMKRM
[OhrKRMf��tMf��£�]

��RS[RS

*Ouvrir

Clé hexagonale

Précautions à prendre lors de l’utilisation de la vanne de commande ~OSYgPRMQOPYMUVRuMKmMQmnne de commande à 
l’ouverture de service, le noyau de vanne peut 
se déformer ou se relâcher en cas de pression 
excessivepMJRKmM\RPTMRjTSm�jRSMPjRMkPZTRMhRMlmup

Ouverture 
de service

Corps
�RS[RS

�|}~�

Ouvrir

Vanne de 
commande

A

~OSYgPRMQOPYMUVRuMKmMQmjjRMhRMXO[[mjhRM
NMKiOPQRSTPSRMhRMYRSQZXRtMQRZKKRuMNMXRMgPRMKRM
noyau de vanne soit en position fermée, 
\PZYMYRSSRuMKmM\mSTZRM�pMwRMYRSSRuM\mYMKmM
\mSTZRM�MOPMjRMTOPSjRuM\mYMKRMXOS\YMKOSYgPRM
KRMjO�mPMhRMQmjjRMRYTMRjM\OYZTZOjMOPQRSTRp

³OPXsOjMhRMKiOPQRS-
ture de service
WJOP\KRMhRM��t�MNM
��t�Mw�[tM��£MNM
��£M»lk�X[]

*4 à 5 tours

�]M�RTTRuMKmM\O[\RMNMQZhRMRjM[mSXsRpMW�mZTRYMKRMQZhRM�PYgPiNMOoTRjTZOjMhRM¢££M[ZXSOjYp]
�]MJOjTS�KRuMKmMhL\SRYYZOjMmZjYZMOoTRjPRMmQRXMKmMQmjjRMhPMXOKKRXTRPSMNM�mPlRtM\PZYMkRS[RuM

KmMQmjjRMRTMmSS�TRuMKmM\O[\RMNMQZhRp
¢]M�mTZRjTRuM \RjhmjTM PjRM [ZjPTRM OPM hRPVpM �YYPSRu�QOPYM gPRM KimZlPZKKRM hRM KmM QmjjRM hPM

XOKKRXTRPSMNM�mPlRMSRYTRMhmjYMKmM[�[RM\OYZTZOjpMvLSZURuMgPRMKRM[mjO[rTSRMZjhZgPRMPjRM
\SRYYZOjMhRMª£t�£�M��mM¾´mPlR¿MWª��£M[[¤l]p

�]MfRTZSRuMSm\ZhR[RjTMKmMQmjjRMhPMXOKKRXTRPSMNM�mPlRMhRMKiOPQRSTPSRMhRMYRSQZXRMhPMSOoZjRTMhimSS�Tp

fOoZjRTMhimSS�TM
\OPSM~z§}z|{

Precaution :
�M �\SrYM KiRYYmZM hRM kOjXTZOjjR[RjTM OPM KRM XOjTS�KRM hRM KmM SLXR\TZOjM hRYM YZljmPVM hRM KmM

TLKLXO[[mjhRtMLTRZljRuMKiPjZTLMNMKimZhRMhPMoOPTOjM{pxpMq�MOPMhRMKmMTLKLXO[[mjhRM
mQmjTMhRMXOP\RSMKimKZ[RjTmTZOjpMqZjOjtMKiPjZTLMYRMSR[RTTSmMmPTO[mTZgPR[RjTMRjM[mSXsRM
KOSYgPRMKimKZ[RjTmTZOjMRYTMSLTmoKZRp

A l’attention de l’utilisateur
�M �\SrYMZjYTmKKmTZOjMhRMKiPjZTLtMQRZKKRuMNMRV\KZgPRSMNMKiPTZKZYmTRPSMKmMkOjXTZOjMhRMSRhL[mSSmlRM

mPTO[mTZgPRp
�M qZM KmM kOjXTZOjMhRM SRhL[mSSmlRMmPTO[mTZgPRMjiRYTM \mYM ZjhZY\RjYmoKRtM RKKRM\RPTM�TSRM

hLYmXTZQLRpM�hSRYYRu�QOPYMmPMSRY\OjYmoKRMhRMKiRjTSRTZRjM\OPSMhLYmXTZQRSMKmMkOjXTZOjpM
JOjYPKTRuMKRM[mjPRKMhiRjTSRTZRjM\OPSM\KPYMhiZjkOS[mTZOjYp

4. PROCEDURES DE PURGE, TEST DE CONTROLE DES FUITES ET ESSAI DE FONCTIONNEMENT

�mjO[rTSR
W\OPSMKRM[OhrKRMf��tMf��£�]

Tuyau de 
charge

wiOPoKZRuM\mYMhRM
replacer le bouchon 
m\SrYMKiO\LSmTZOjp

4-4. EXPLICATIONS DESTINEES A L’UTILISATEUR
�M �MKimZhRMhRMKmMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwtMRV\KZgPRuMNMKiPTZKZYmTRPSMKiR[\KOZMhPMXKZ[mTZYRPSM

WPTZKZYmTZOjMhRMKmMTLKLXO[[mjhRtMSR[\KmXR[RjTMhRYMUKTSRYMNMmZStMjRTTO�mlRtM\SLXmPTZOjYM
NM\SRjhSRM\OPSMKRMkOjXTZOjjR[RjTtMRTXp]p

�M fRXO[[mjhRuMNMKiPTZKZYmTRPSMhRMKZSRMmTTRjTZQR[RjTMKmMwxyzJ{M|i}yz~zq�yzxwp
 AVERTISSEMENT

�>&2*$�6'"2*'>&'*26;7&"*?`64%"4?6"�*0;;&2"Z��>&;*7&`0&%&4"*;&=;'04%"*64[09-
90=5"*4`";'*+2$;"4'"*>&*7&`65*4`"#6;'"*0&%&4*26;7&"*?`64[0990'6>4*0�04'*
d’ouvrir les robinets d’arrêt.

�]M~OSYgPRMKRYMXOjhPZTRYMhRMSLkSZlLSmjTMYOjTMSmXXOShLRYMRTM\PSlLRYtMOPQSRuMXO[\KrTR[RjTM
KRYMSOoZjRTYMhimSS�TMmPVMhRPVMRVTSL[ZTLYMhRYMXOjhPZTYMhRMKZgPZhRMRTMhRMlmupM~mM[ZYRMRjM
YRSQZXRMYmjYMOPQSZSMXO[\KrTR[RjTMKRYMSOoZjRTYMhimSS�TMhZ[ZjPRMKRMSRjhR[RjTMhRMKiPjZTLMRTM
\RPTM�TSRMYOPSXRMhRM\mjjRp

�]MfR\OSTRu�QOPYMmPVMLTm\RYM���pMRTMXsmSlRuM KmMgPmjTZTLMhRMSLkSZlLSmjTMSRXO[[mjhLRMYZM
jLXRYYmZSRpMvRZKKRuMNMXsmSlRSMKRjTR[RjTMKRMKZgPZhRMSLkSZlLSmjTpMqZjOjtMKmMXO[\OYZTZOjMhRM
SLkSZlLSmjTMhmjYMKRMY�YTr[RM\RPTMXsmjlRSMRTMmkkRXTRSMKRYM\RSkOS[mjXRYMhPMXKZ[mTZYRPSp

¦]MqRSSRuMKRMoOPXsOjMhRMKiOPQRSTPSRMhRMYRSQZXRM\OPSMSRXSLRSMKRYMXOjhZTZOjYMhiOSZlZjRp
�£]MyRYTMhRMXOjTS�KRMhRYMkPZTRY

4-3. FONCTION DE REDEMARRAGE AUTOMATIQUE
JRM\SOhPZTMRYTMLgPZ\LMhiPjRMkOjXTZOjMhRMSRhL[mSSmlRMmPTO[mTZgPRpM~OSYgPRMKimKZ[RjTmTZOjM
YRM XOP\RM \RjhmjTM KRM kOjXTZOjjR[RjTM WXO[[RM KOSYM hRYM \mjjRYM hiLKRXTSZXZTL]tM KmM kOjXTZOjM
remet automatiquement l’unité en marche sur le réglage précédent dès que l’alimentation 
RYTMSLTmoKZRpMWJOjYPKTRuMKmMjOTZXRMhiPTZKZYmTZOjM\OPSM\KPYMhiZjkOS[mTZOjYp]

lnterrupteur de 
YRXOPSYMW{pxpMq�]



5-1. DEPOSE ET INSTALLATION DU PANNEAU 5-3. PURGE
~OSYMhPMhL\KmXR[RjTMOPMhRMKmM[ZYRMmPMSRoPTMhPMXKZ[mTZYRPStMZKMRYTMjLXRYYmZSRMhRM\PSlRSM
le système en suivant la procédure ci-dessous de façon à ne pas libérer le réfrigérant 
hmjYMKimT[OY\srSRp
�]MfmXXOShRuMKmMQmjjRMhPMXOKKRXTRPSMNM�mPlRMNMKiOPQRSTPSRMhRMYRSQZXRMhPMSOoZjRTMhimSS�TMhPM

X�TLMhPMXOjhPZTMhRMlmuMhRMKiPjZTLMRVTRSjRp
�]M�RS[RuMXO[\KrTR[RjTMKRMSOoZjRTMhimSS�TMhPMX�TLMhPMXOjhPZTMhRMKZgPZhRMhRMKiPjZTLMRVTRSjRp
�]M�RS[RuM\SRYgPRMXO[\KrTR[RjTMKRMSOoZjRTMhimSS�TMhPMX�TLMhPMXOjhPZTMhRMlmuMhRMKiPjZTLM

RVTRSjRM\OPSMkmXZKZTRSMYmMkRS[RTPSRMXO[\KrTRMKOSYgPRMKRM[mjO[rTSRMZjhZgPRM£M��mM¾´mPlR¿M
W£M»lk�X[Á]p

�]M~mjXRuMKRM[OhRMhRMf{�fxz|zqq{�{wyMWJxx~]MhiPSlRjXRp
M �OPSMKmjXRSMKRMkOjXTZOjjR[RjTMhiPSlRjXRMRjM[OhRMhRMf{�fxz|zqq{�{wyMWJxx~]tM

hLoSmjXsRuM KmM UXsRM himKZ[RjTmTZOjM LKRXTSZgPRM RT�OPM XOP\RuM KRM hZY�OjXTRPSpM �PM oOPTM
hRM �¢M YRXOjhRYtM SRoSmjXsRuM KmM kZXsRM himKZ[RjTmTZOjM LKRXTSZgPRM RT�OPM RjXKRjXsRuM
KRM hZY�OjXTRPStM \PZYM m\\P�RuM PjRM kOZYM YPSM KiZjTRSSP\TRPSM hRM YRXOPSYM W{pxpM q�]pM 
W~RMf{�fxz|zqq{�{wyM¾Jxx~¿MhiPSlRjXRM\RPTM�TSRMRVLXPTLMRjMXOjTZjPM\RjhmjTM�£M
[ZjPTRYM[mVZ[P[]p

¢]M�RS[RuMXO[\KrTR[RjTM KRM SOoZjRTMhimSS�TMhPMX�TLMhPM TP�mPMhRMlmuMhRM KiPjZTLMRVTRSjRM
KOSYgPRMKRM[mjO[rTSRMZjhZgPRM£t£¢MNM£M��mM¾´mPlR¿MWRjQZSOjM£t¢MNM£M»lk�X[2]p

�]M�SS�TRuMKRM[OhRMhRMf{�fxz|zqq{�{wyMWJxx~]MhiPSlRjXRp
M �\\P�RSM\KPYZRPSYMkOZYMYPSMKRMoOPTOjM{pxpMq�M�PYgPiNMXRMgPRMKRYMTL[OZjYM~{|MYiLTRZljRjTpM

JOjYPKTRSMKmMjOTZXRMhiPTZKZYmTZOjM\OPSM\KPYMhiZjkOS[mTZOjYp

5. DEPLACEMENT ET ENTRETIEN

Pendant l’opération d’aspiration du réfrigérant, arrêtez le compresseur avant de 
débrancher les tuyaux de réfrigérant. Le compresseur peut éclater si de l’air, etc. 
pénètre à l’intérieur.
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Dépose
�]MxPQSRuMKRM\mjjRmPMkSOjTmKp
�]MfRTZSRuM KRYM�MQZYMgPZMUVRjTM KiRjYR[oKRMhPM\mj-

jRmPp
�]M�RS[RuMKRM\mjjRmPMkSOjTmKp
�]M|L\OYRuMKRM\mjjRmPpMfRTZSRuMhimoOShMKiRVTSL[ZTLM

ZjkLSZRPSRp

��~@*������*��*�`:J���*�J��|J�
fRTZSRuMKmM\mSTZRMZjkLSZRPSRMhRMKiPjZTLMZjTRSjRMhPMlmom-
SZTMhiZjYTmKKmTZOjp
~OSYMhRM KmM KZoLSmTZOjMhRM KmM\mSTZRMRjMXOZjtM KZoLSRuM KRYM
parties inférieures gauche et droite de la partie en coin 
hRMKiPjZTLMZjTRSjRMRTMTZSRu�KRYMQRSYMKRMomYMRTMQRSYMKimQmjTM
XO[[RMZjhZgPLMYPSMKiZKKPYTSmTZOjMhRMhSOZTRp

Pose
�]MfR[OjTRuMKRM\mjjRmPMRjMYPZQmjTMKmM\SOXLhPSRMhRM

hL\OYRMRjMYRjYMZjQRSYRp
�]MvRZKKRuM NM m\\P�RSM YPSM KRYM SR\rSRYM ZjhZgPLYM \mSM

KRYMnrXsRYM\OPSMUVRSMYOKZhR[RjTMKRM\mjjRmPMYPSM
KiPjZTLp
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This product is designed and intended for use in the residential, commercial 
mjhMKZlsT�ZjhPYTSZmKMRjQZSOj[RjTp

¤{�|Mx��zJ{«Myx²¡xM³}z~|zw tM�����tM��f}wx}J¤ztMJ¤z¡x|��²}tM
yx²¡xM�££����£tM´���w


